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國立臺灣文學館「手語文學力—臺灣手語導覽共創工作坊」 課程表 

◎地點：國立臺灣文學館 1F文學沙龍 

日期 課程 時數 師資/帶領者 課程內容 

6/3(六) 

09:30-10:00    報到、相見歡 

10:00-12:00 

導覽技巧與素養 

2小時 老師：陳貞融 

翻譯：王興嬙、梁毓蘋 

介紹導覽素養、導覽

規劃、導覽技巧及導

覽事前準備等。 

13:00-13:50 
開箱文學資源箱 

1小時 老師：杜淑卿 

翻譯：王興嬙 

介紹本館針對多元族

群客製化開發的五款

文學資源箱：兒少、

聽障、創齡及失智資

源箱，並體驗操作。 

14:00-15:50 
妙手生花聾導覽 

2小時 老師：吳家瑜、聶湘怡 

翻譯：王興嬙、梁毓蘋 

邀請具有「聾導覽」

經驗的老師分享導覽

經驗及技巧。 

16:00-17:00 
文學資源箱開麥拉 1 

-分組演練(討論) 

1小時 老師：吳家瑜、聶湘怡 學員分組討論導覽內

容及練習，老師從旁

指導。 

6/10(六) 

09:30-10:20 
文學資源箱開麥拉 2 

-分組導覽 

1小時 老師：吳家瑜、聶湘怡 

翻譯：王興嬙 

學員分組導覽實務演

練。 

10:30-12:20 
轉角遇見文學館 1 

2小時 老師：臺文館館員 

翻譯：王興嬙、梁毓蘋 

介紹本館建築歷史典

故、「親愛的州廳

1916」智慧導覽

APP，並搭配建築立

體摺紙道具增進理解

建築特色。 

13:30-14:30 
文學館開麥拉 1 

-分組演練(討論) 

1小時 老師：吳家瑜、聶湘怡 學員分組討論導覽內

容及練習，老師從旁

指導。 

14:40-15:30 
文學館開麥拉 2 

-分組導覽 

1小時 老師：吳家瑜、聶湘怡 

翻譯：王興嬙 

學員分組導覽實務演

練。 

15:40-17:00 
轉角遇見文學館 2 

1.5小時 聾導覽：蔡世鴻 

翻譯：吳孟珊 

本館導覽老師正式導

覽示範及交流。 
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6/11(日) 

09:30-10:30 
文學力-書寫 LÁN臺灣

常設展 

1小時 老師：臺文館常設展策展

人 

翻譯：王興嬙 

介紹常設展展覽的重

點、賣點、亮點及趣

點。 

10:40-12:00 
常設展開麥拉 1- 

分組演練(討論) 

1.5小時 老師：吳家瑜、聶湘怡 學員分組討論導覽內

容及練習，老師從旁

指導 

13:30-14:50 
常設展開麥拉 2- 

分組導覽 

1.5小時 老師：吳家瑜、聶湘怡 

翻譯：王興嬙 

學員分組導覽 

 

15:00-16:00 
文學力-書寫 LÁN臺灣

常設展 

1小時 聾導覽：吳家瑜 

翻譯：聶湘怡 

聾人正式導覽示範 

16:10-16:40 
結訓綜合座談 

0.5小時 老師：吳家瑜、聶湘怡 

臺文館長官 

翻譯：王興嬙 

全員回饋 

◆如有變動，以當天實際課程為準。 


